
«Тао Цзинь, в чем дело?» — спросила её коллега,увидев что Тао Цзинь так взволнована.

«Ничего, просто немного устала. Сейчас я вернусь отдыхать…», — Тао Цзинь быстро
успокоилась и заставила себя улыбнуться.

Как обычно, помыв посуду, Тао Цзинь легла спать.

Соседка Тао Цзинь по комнате заснула из-за тяжелой тренировки, которую она провела ранее,
в то время как Тао Цзинь смотрела на крышу с открытыми глазами.

Тинк!

Был очень тихий шум. Это было похоже на стук маленького камня в дверь.

Тао Цзинь немедленно села. Она посмотрела на свою соседку по комнате и решила, что все
еще спит.

Тао Цзинь был уверен, что мужчина в шляпе пришел ее искать.

— Мне выйти наружу?

Тао Цзинь тщательно взвесила все варианты.

По правде говоря, она не хотела видеть мужчину в шляпе, но она также прекрасно знала, что
мужчина выставил себя перед ней нарочно, просто чтобы предупредить ее, что он идет.

Мужчина хотел ее увидеть.

Подумав немного, Тао Цзинь решила одеться и выйти на улицу.

Она немного боялась, что мужчина ворвется и разбудит ее соседку по комнате.

Тао Цзинь осторожно открыла дверь.

Мужчина стоял в углу двора, в тени.

Увидев, как выходит Тао Цзинь, мужчина жестом велел ей следовать за ним.

Тао Цзинь стиснула зубы и последовала за ним.

Наконец, они вдвоем прибыли в тихое место.

«Чего ты хочешь, ты, ублюдок из демонической фракции?» — сразу же спросил Тао Цзинь.

Она очень нервничала внутри. Ее мышцы напряглись, она встала в оборонительной манере.

«Я ублюдок из демонической фракции, но ты приняла от меня демоническую технику?»

Человек в шляпе поднял голову. На лице у него была черная маска.

Человек в шляпе самодовольно посмотрел на Тао Цзинь.

— Какие у вас есть доказательства?

Тао Цзинь сделал полшага назад.



Когда человек в шляпе услышал это, он в шутку сказал: «Я действительно не ожидал, что
такой человек, как ты, сможет устоять перед соблазном демонической техники…»

Тао Цзинь надулась. Она явно знала, что имел в виду этот парень.

«Тао Цзинь, я предлагаю тебе попробовать Теневое Дыхание "Кровавый Проход". Как только вы
начнете практиковать это, вы определенно будете зависимы от своего быстрого прогресса».

Слова мужчины были соблазнительны. «Я знаю, что тебе было тяжело перепрыгнуть с желтой
пластины на голубую».

Это предложение спровоцировало Тао Цзинь, и она начала раздражаться.

«Если вы пришли сюда, чтобы убедить меня попрактиковаться в демонической технике, то я
предлагаю вам уйти», — Тао Цзинь сохраняла спокойствие, — Если ты не можешь меня
переубедить и хочешь убить, то сделай это. Не нужно говорить глупости».

Человек в шляпе не разочаровался в ее словах.

«Вы, наверное, знаете, что мы из Секты Теневой Крови в штате Цюфен, — сказал мужчина
полуугрожающе, полу соблазнительно, — округ Динъюнь находится под нашим контролем, и
округ Цююнь и округ Канъюнь также скоро будут контролироваться нами. Когда придет время,
я советую вам принять трезвое решение и вступить в Секту Теневой Крови. Когда округ
Каньюн будет захвачен, вы окажетесь в выгодном положении».

Высшее руководство отдало приказ быть в курсе любого ненормального поведения, и если кто-
то подозревался в причастности к демонической фракции, они должны были сообщить об этом
как можно скорее.

Тао Цзинь знала, чего хотел человек в шляпе. Он хотел, чтобы она была крысой секты Теневой
Крови округа Канюнь.

«Я не присоединюсь к секте Теневой Крови», — Тао Цзинь еще раз выразила свои намерения.

«Ты предпочла бы остаться позади, чем снова стать гением?» — человек в шляпе усмехнулся.

Эти слова пронзили сердце Тао Цзинь.

Но она стиснула зубы и повторила то, что сказала: «Я не присоединюсь к секте Теневой
Крови».

Человек в шляпе услышал это и просто уставился на Тао Цзинь.

— Я не ожидал, что ты будешь таким крутым. Мужчина улыбнулся, но вскоре его слова
изменились: «Если это так, я могу сделать это только трудным путем».

"Что ты хочешь сделать?" — Тао Цзинь почувствовала опасность.

В мгновение ока перед Тао Цзинем появился человек в шляпе.

'Так быстро!' Тао Цзинь запаниковал.

Она хотела увернуться, но было слишком поздно.



Мужчина в шляпе вынул из кармана мешочек с порошком и посыпал им Тао Цзинь.

Тао Цзинь этого не предвидела, поэтому случайно вдохнула большое количество порошка.

"Что это?"

Тао Цзинь быстро прикрыла рот и нос.

Было легкое жжение между грудью и животом.

"Яд." — мужчина ответил.

Тао Цзинь услышала это и натянуто улыбнулась: «Даже если ты убьешь меня, я не
присоединюсь к демонической фракции».

«Нет, ты неправильно меня поняла». Мужчина объяснил: «Этот яд не убьет вас. Он полностью
разрушит ваши меридианы всего за десять дней, превратив вас в бесполезного человека,
который больше не сможет заниматься боевыми искусствами.

Зрачки Тао Цзинь сузились.

«Бесполезный человек?»

«Но яд не является постоянным, пока вы практикуете Теневое Дыхание 'Кровавый Проход", вы
можете изгнать яд и защитить себя».

Человек в шляпе, казалось, полностью контролировал ситуацию.

«Возможно, у вас все еще есть сомнения, но через несколько дней вы узнаете, что я говорю
правду».

"Ты!" — Тао Цзинь была в ярости.

Для такого человека, как она, когда ее меридианы были разрушены и когда она стала обычным
человеком, который не мог практиковать боевые искусства, она могла бы умереть.

«Хватит болтать, мисс Тао Цзинь», — человек в шляпе подпрыгнул и приземлился на вершину
стены, — «Я надеюсь, что когда мы встретимся снова, ты будешь одной из нас».

Человек в шляпе исчез.

Глаза Тао Цзинь были полны отчаяния.

«Либо практикуй Теневое Дыхание "Кровавый Проход", либо мои меридианы будут
уничтожены».

«Этот выбор слишком сложен».

'Что я должна делать…'

Тао Цзинь была в замешательстве.

«Неужели мне действительно придется вступить в демоническую фракцию?»

Мгновенно Тао Цзинь почувствовала огромное давление на свои плечи.



…

Несколько дней спустя.

Раннее утро.

Пункт охраны Кленового переулка.

Сюй Нин, Тао Цинпин и Сун Вейи вместе с пятнадцатью городскими стражниками были готовы
покинуть город.

Вчера они получили задание сопроводить богатых бизнесменов уезда Цююнь для миграции в
уезд Канюнь.

Армия лагеря послала небольшую команду, чтобы сопровождать их, поэтому Сюй Нину и
другим нужно было только покинуть уезд Канюнь и встретить их на полпути.

— Вы все готовы?

Перед постом охраны Кленового переулка Сюй Нин был одет в легкие доспехи, с длинным
мечом и луком верхом на боевом коне.

Он уже вернул лошадь Вэй Бинлиня, и эта боевая лошадь была выделена ему начальством.

"Готовы!" — Тао Цинпин, Сун Вейи и пятнадцать городских стражников ответили.

"Пойдем!"

Лошадь Сюй Нина стояла впереди, когда он выводил команду из города.

Вскоре все вышли за ворота города.

Укрепления уезда Канюнь еще строились. Люди из-за пределов округа, бежавшие сюда
раньше, были заняты работой, чтобы заработать на жизнь.

Их по-прежнему не пускали в город, а при ночлеге размещали во временных лагерях,
устроенных за городом.

К счастью, было начало лета. Если бы это была зима, люди могли бы замерзнуть насмерть.

Подход округа Канюнь казался неприятным, но размещение этих людей за пределами города
также было формой защиты жителей города.

Однако обращение с этими беженцами не отличалось крайней жестокостью. Например, детей
из числа беженцев пускали в город и заботились о них.

Команда Сюй Нина скакала верхом.

Согласно предоставленному им пункту сбора, они должны были ехать не менее двух часов.

Та! Та! Та!

Послышался звук скачущих лошадей.

Они перешли горные дороги, переплыли реки…



Наконец, через два часа они прибыли в пункт выдачи.

Они находились в диком густом лесу.

— Кажется, группа сопровождения еще не прибыла.

Сюй Нин посмотрел вдаль, но никого не нашел.

Это место было относительно безлюдным. Поблизости не было ни деревень, ни домов, в
которых могли бы жить люди.

«Отдохнем немного. Идите, выпейте воды и поешьте».

Сюй Нин сказал подчиненным позади него.

Получив приказ Сюй Нина, все спешились и стали искать дерево, на которое можно опереться.

После столь долгого катания все немного устали.

Прошло еще полчаса.

"Где они?" — спросил Тао Цинпин.

Эскорт уже должен быть здесь.

Сюй Нин посмотрел в сторону солнца.

— Не волнуйся, подождем.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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